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111.

Na osnovu člana 14. stav 2. Odluke o uslovima i načinu davanja na korišćenje mineralnih sirovina ("Službeni
list RCG", broj 56/93) Ministarstvo industrije, energetike i rudarstva, propisuje

UPUTSTVO

O IZRADI GODIŠNJEG TEHNIČKOG IZVJEŠTAJA I GODIŠNJEG
FINANSIJSKOG IZVJEŠTAJA O POSLOVANJU KONCESIONARA KOJI

IMAJU PRAVO NA EKSPLOATACIJU MINERALNIH SIROVINA

("Službeni list Republike Crne Gore", br. 010/95 od 20.03.1995)

1. Ovim uputstvom propisuje se izrada godišnjeg tehničkog izvještaja i godišnjeg finansijskog izvještaja o
poslovanju koje, rudarska preduzeća koja su sa Vladom Republike Crne Gore zaključila ugovor o koncesiji,
podnose ministarstvu nadležnom za rudarstvo, najkasnije do 15. 03. tekuće godine za prethodnu godinu.

2. Godišnji tehnički izvještaj sastoji se iz:
Izvještaja o količini otkopane rude u prethodnoj godini i stanju rezervi na dan 31. 12. prethodne godine koji se

dostavlja na obrascu godišnjeg tehničkog izvještaja (OGTI), koji je sastavni dio ovog uputstva, i grafičke
dokumentacije (situacionih planova eksploatacionog polja, odnosno rudnika za podzemnu ili površinsku
eksploataciju), koja je urađena prema Pravilniku o rudarskim mjerenjima ("Službeni list RCG", broj 26/94) i
ažurirana sa stanjem na dan 31. 12. prethodne godine.

3. Godišnji tehnički izvještaj dostavlja se posebno za svako ugovoreno ležište.
4. U obrascu godišnjeg tehničkog izvještaja (OGTI) unose se podaci iz knjige o stanju rezervi mineralnih siroivna i

iz knjige o evidenciji proizvodnje u koju se unose podaci iz smjenskih i dnevnih izvještaja koji se na kraju
godine upoređuju sa ukupno otkopanim količinama koje se dobijaju proračunom na bazi ažurne grafičke
dokumentacije.

5. Popunjavanje obrasca godišnjeg tehničkog izvještaja (OGTI) vrši se na sljedeći način:
Svi podaci u obrascu se unose pisaćom mašinom ili mastilom, odnosno hemijskom olovkom. Ako se prilikom

upisa pogriješi, ispravka se vrši tako što se pogrešno upisani podatak precrta, s tim da raniji podatak ostane
čitljiv, a iznad njega se upisuje novi, po pravilu crvenom bojom.

6. Svaki upis i ispravka podataka u obrascu izvještaja mora biti potpisan od strane odgovornih lica i ovjeren
pečatom preduzeća.

7. Količinu mineralne sirovine, po pravilu, za sve sirovine treba iskazati u tonama (t), a u izuzetnim slučajevima
(kod građevinskih materijala) u m3, s tim što se u koloni (1) pod kvalitet iskazuje zapreminska težina (q).

8. Podaci o količinama pojedinih kategorija rezervi - A, B, C1 iskazanih po klasama kao i eksploatacionih i
otkopanih rezervi, unose se u horizontalnim redovima u produžetku oznake količina, sa isticanjem mjerne
jedinice, koja je primijenjena.

9. Potencijalne rezerve (C2, D1, D2) iskazuju se pojedinačno u odgovarajućim redovima za količinu samo u koloni
(4) OGTI pod ukupno.

10. Kvalitet mineralne sirovine unosi se u koloni pod 1. OGTI u predviđenim rubrikama - horizontalnim redovima i
to za sve bitne komponente kvaliteta za određenu mineralnu sirovinu koje se analiziraju u smislu zajedničkih
kriterija, kao i prema odgovarajućim posebnim kriterijumima za određivanje kvaliteta rezervi, shodno
Pravilniku o klasifikaciji i kategorizaciji čvrstih mineralnih sirovina ("Službeni list SFRJ", broj 53/79).

11. Po pojedinim kategorijama rezervi u obrascu OGTI je predviđeno za iskazivanje kvaliteta za A, B, C1 i ukupno
A + B + C1 do 10 komponenti za C2 do 6 i za D1 i D2 do 4 komponente. Ovakav je odnos dat zbog mogućeg
raspoloživog najvećeg broja analiza od značaja za odgovarajuću mineralnu sirovinu koje se u obrascu trebaju
iskazati. To ne znači da se po potrebi ne može iskazati i veći broj komponenti u odovarajućem predlogu uz
obrazac, ako je to od značaja za određenu mineralnu sirovinu.

12. Numeričke vrijednosti iz analiza o kvalitetu prikazju se po kategorijama A, B, C1 za svaku klasu (bilansne,
vanbilansne kolone 2 i 3) OGTI u odgovarajućim redovima, a zatim se daje proračunati prosječni sadržaj za
zbirne rezerve A + B + C1 kategorije po klasama u istim kolonama. Kvalitet u koloni 4 - ukupno se ne iskazuje
ni pojedinačno po kategorijama ni zbirno. Na sličan način iskazuju se podaci o eksploatacionim i otkopanim
rezervama ovih kategorija - kolone 6, 7 i 8. Ukoliko ne postoji odgovarajuća evidencija o kvalitetu za otkopane
rezerve po kategorijama, kvalitet se u tom slučaju iskazuje u dijelu obrasca koji se odnosi na sumu A + B + C1.



Katalog propisa 2026

Pravni ekspert doo, Podgorica 2

13. Numeričke vrijednosti iz analiza za rezerve kategorije C2, D1, D2 iskazuju se u odgovarajućim redovima u
koloni (4) - ukupno OGTI ispod iznosa za količine.

14. U koloni (5) OGTI upisuju se podaci o eksploatacionim gubicima i to: za ležišta u eksploataciji na osnovu
podataka ostvarenog stanja, dok kod ležišta van eksploatacije na osnovu urađenih projekata, odnosno na osnovu
analogije sa ležištima sa sličnim geološkim uslovima i najoptimalnijom metodom eksploatacije koja će se
primijeniti.

15. Na kraju obrasci OGTI upisuje se napomena kada su rezerve ovjerene, ukoliko se to odnosi na ukupne A + B +
C1. Ukoliko se međutim ovjerene samo pojedine količine ovih kategorija onda se to daje po kategorijama i
klasama na poleđini obrasca uz potpis odgovornog lica i ovjeru pečatom. Za potencijalne rezerve daje se
napomena da li su i na koji način verifikovane ili je to stanje iz evidencije utvrđeno od strane stručnih službi
preduzeća koje su vršile njihova istraživanja.

16. Uz podatke date u obrascu OGTI potrebno je sačiniti i vrlo sažetu analizu sa kraćim osvrtom na ukupne rezerve
i otkopane rezerve, a posebno u vezi sa vanbilansnim i potencijalnim rezervama i stepenom istraženosti i
ostvarenim gubicima na određenom prostoru, odnosno ležištu, upoređeno sa obračunom masa na bazi grafičke
dokumentacije i ugovorenih i otkopanih količina.

17. Godišnji finansijski izvještaj o poslovanju dostavlja se u obliku i tekstu koji su prihvatili organi upravljanja
preduzeća i na propisanim obrascima (bilansa stanja i bilansa uspjeha), koji su ovjereni kod nadležne službe uz
poseban osvrt na ostvarene prihode i rashode po osnovu ostvarene proizvodnje po jedinici proizvoda na bazi
ugovora o koncesiji.

18. Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Republike Crne gore".


